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Fællesskabet tilbageleverer specielle fissile 
materialer, som tidligere var overladt til 
eller stillet til rådighed for denne Stat, per- 
son eller virksomhed. 

(2) Værdiændringer, der berører mæng- 
derne af specielle fissile materialer, bogføres 
på en sådan måde, at de ikke kan give anled- 
ning til tab eller gevinst for Fællesskabet. Tab 
eller gevinst står for indehavernes regning. 

(3) De saldi, der opstår ved ovennævnte 
transaktioner, er øjeblikkelig forfaldne til beta- 
ling på kreditors anmodning. 

(4) Ved anvendelse af dette kapitel betrag- 
tes Agenturet som en virksomhed, for så vidt 
angår transaktioner, det foretager for egen reg- 
ning. 

Artikel 90 
Dersom nye omstændigheder gør det nød- 

vendigt, kan dette kapitels bestemmelser om 
홢Fællesskabets ejendomsret, på initiativ af en 
Medlemsstat eller af Kommissionen, ændres 
med enstemmighed af Rådet på forslag af 
Kommissionen og efter høring af Forsamlin- 
gen. Kommissionen skal foretage undersøgelse 
vedrørende enhver anmodning, der fremsættes 
af en Medlemsstat. 

Artikel 91 
Ejendomsretten til alle genstande, materialer 

eller formuegoder, der ikke i henhold til dette 
kapitel omfattes af Fællesskabets ejendomsret, 
bestemmes af den enkelte Medlemsstats love. 

Kapitel IX 

Det nukleare fællesmarked 

artikel 92 
Bestemmelserne i dette kapitel gælder for de 

formuegoder og produkter, som er opført på li- 
sterne i denne Traktats Bilag IV. 

Disse lister kan på foranledning af Kommis- 
sionen eller en Medlemsstat ændres af Rådet 
med enstemmighed på forslag af Kommissio- 
nen. 

Artikel 93 
Medlemsstaterne afskaffer indbyrdes et år 

efter denne Traktats ikrafttræden al ind- og 
udførselstold eller afgifter med tilsvarende 
virkning og alle kvantitative restriktioner for 
såvel import som eksport af: 
a) de på listerne Al og A2 opførte produkter, 

b) de på liste B opførte produkter, for så vidt 
der gælder en fælles toldtarif for disse 
varer, og de er ledsaget af en af Kommissi- 
onen udfærdiget attest for, at de er bestemt 
til nukleare formål. 

Ikke-europæiske områder, der henhører un- 
der en Medlemsstats jurisdiktion, kan dog 
fortsat opkræve ind- og udførselstold eller af- 
gifter med tilsvarende virkning af ren fiskal 
karakter. Denne told og disse afgifters størrelse 
og anvendelsesmåde må ikke indebære nogen 
forskelsbehandling af denne Stat og de andre ' 
Medlemsstater. 

Artikel 94 
Medlemsstaterne opretter en fælles toM tarif 

på følgende betingelser: 
a) for de på liste Al opførte produkter fastsæt- 

tes den fælles toldtarif på niveau med den 
laveste tarif, der var gældende den 1. ja- 
nuar 1957 i et af Medlemslandene; 

b) for de på liste A2 opførte produkter træffer 
Kommissionen alle nødvendige foranstalt- 
ninger, for at forhandlingerne mellem Med- 
lemsstaterne kan optages om disse produk- 
ter inden tre måneder at regne fra denne 
Traktats ikrafttræden. I det tilfælde, hvor 
en aftale ikke har kunnet opnås for visse af 
produkterne inden udgangen af det første 
år efter denne Traktats ikrafttræden, fast- 
sætter Rådet med kvalificeret flertal på for- 
slag af Kommissionen satserne i den fælles 
toldtarif; 

c: den fælles toldtarif for de på listerne Al og 
A2 opførte produkter bringes i anvendelse 
fra udgangen af det første år, der følger 
efter denne Traktats ikrafttræden. 

Artikel 95 
På forslag af Kommissionen kan Rådet med 

enstemmighed beslutte en tidligere ikrafttræ- 
den af den fælles toldtarif for de af de i liste B 
opførte produkter, for hvilke en sådan for- 
holdsregel ville kunne bidrage til kerneenergi- 
ens udvikling inden for Fællesskabet. 

Artikel 96 
Over for en anden Medlemsstats statsbor- 

gere ophæver Medlemsstaterne enhver i natio- 
naliteten begrundet restriktion i adgangen til 
kvalificerede stillinger inden for kerneenergi- 
ens område, under forbehold af de begrænsnin- 
ger, som følger af de grundlæggende krav til 


